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POLITIKÁT, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

<1 <‘bI eczeni és vidéki „Ittgge11e 11 ségi párt4‘ köziöny e.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Ilinlvlvni Híj:
Négy barébo* petit «érért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű * töbh*z*ri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
I’élyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

„Nyílttériben mogyolenö közle 
meny minden petit sora ÜO kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KÚT A SI I. könyv 
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok neu vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza »am 

adatnak.

Községi jegyzők és adóügyek.
(V.) A községi jegyzők a nép válasz­

tott tisztviselői lévén, a község érdekeit vé­
delmezni s a nép bizalmát megnyerni tar­
toznak.

Mily nehéz ezen kötelmüknek meg te­
lelni az, adóügyek kezelése miatt, arról a 
jegyzők sűrűbbnél sűrűbb panaszai tanús­
kodnak.

A ki csak csekély fogalommal is bír 
a községi intézményről, az tudhatja, mily 
szétágazó és bokros teendői vannak a köz­
ségi jegyzőnek. Még a legkisebb falu is 
annyi munkát és gondot igényel, hogy már 
ebből a szempontból is helytelenítendő a 
jegyzőknek adóügyekkel való terheltetése.

De másrészről, jogilag tekintve a dol­
got, a jegyzőknek e megterheltetése szaba­
tosnak épen nem mondható, mert fizetései­
ket egyenesen a községtől nyerik ; tehát a 
józan ész és méltányosság szempontjából 
kitűnik, mily igazságtalan követelés az — 
államtól oly terhet, oly munkát róni reá- 
jok, a melynek elvégzésére a fizetett hiva­
talnokok egész rajával rendelkezik s a jegy- 
zők e gyűlöletes munkával még összeütkö­
zésbe is jönnek községükkel.

Az adóügyek kezelése összeférhette!! a 
jegyzői állással. A jegyzőknek őrködniük 
kell a község érdekei felett, megakadályoz- 
niok a nép zsarolását, a miben akadályoz­
tatnak azon szigorú rendszabályok által, 
melyek súlyát érezik, ha az adóprés kér­
lelhette» szigorán az emberszeretet nevében 
enyhíteni igyekeznek.

Számtalan igazságtalansággal jár az 
adó kivetése, de különösen behajtása is.

A jegyző, a ki ismeri helysége min­
den lakosának viszonyait, anyagi helyzetét, 
kénytelen végrehajtást foganatosítani, ak­
kor is, a midőn tudja, hogy eljárásának az 
állam csak kárát vall hatja ; mert a sze­
gény honpolgár, kinek terményeit elkótya­
vetyélik, ezeket rövid időn tisztességes áron 
adhatná el s ekkor fizethetné adóját ; de 
hát a jegyző kénytelen inegüttetni a dohot, 
mert az adófelügyelő úgy parancsolja.

Ebből gyanítható, mily szomorú a 
jegyzők helyzete.

A felvilágosíthatta» falusi nép épen 
az általa busásan fizetett jegyzőt látja há­
zainál könyörtelenül foglalni, árvereztetni s 
nem fogva fel azt. hogy a szegény jegyző 
csak eszköz, meggyülöli s bizalmatlanná 
lesz iránta, holott más körülmények között 
szeretett vezetőjének és tanácsadójának te­
kinthetné.

A torzsalkodás nőttön-nő a jegyző és 
községe között; szemére hányják, hogy az 
ő pénzükből él, mégis nyúzza s nyomor- 
gatja őket s a szegény jegyzőnek csakha­
mar ellensége lakik minden házban, kik 
azon vannak, hogy óráit megkeserítsék.

Ily viszonyok mellett aztán nem csoda, 
ha a jegyző kedvét veszti, dolgait kellemet­
lenül végzi, mindenütt önhasznát keresi; 
mert ki tudja meddig tűrheti, a folytonos 
gyűlölködést, meddig tűrheti meddig elleti 
keserves munkájának felpanaszolt kenyerét

Az elmondottakból kiviláglik, hogy 
úgy az állam, mint a társadalom érdeke 
kívánja meg, miszerint a jegyzőket eman- 
czipálják az adóügyek kezelése alól ; mert 
ha ezt elmulasztjuk, a műveletlenebb nép 
nemsokára vezető nélkül marad, vakon kö­
vetvén elkeseredését, elhagyatottsága érze­
téből eredő bosszúját!_______ _____ ______

— Országgyűlés. A képviselőház tegnap 
folytatta a középtanodai törvényjavaslat rész­
letes tárgyalását. A görög nyelv tanítása fe­
lett folyt a vita. T h a 1 y Kálmán beszédét 
más helyen közöljük. A görög nyelv ellen be­
széltek kívüle még Halász Géza, E 1 e s 
Henrik, M o c s á r y Lajos, Herman Ottó, 
mellette K ő r ö s s y Sándor, L & n c z y Gyu­
la, Trefort György Endre.

Az egyhangú vita folyamán derültséget 
keltett, hogy Éles Henrik beszéde közben a 
világ teremtését hét napra tette, a mely állí­
tást G ö n d ö c s Benedek sietett mindig ki­

igazítani hogy Isten hat nap alatt teremtette 
a világot, s a hetediken csak megszentelte.

Trefort miniszter beszéde után - 
ki védelmezi a 3-ik §-t, - a tárgyalás félbe 
szakadt.

Mailáth György meggyilkoltatása.
A íendőrség újabban több gyanús egyént 

elfogott.
Ez elfogattak egyike ellen, a legsúlyosabb 

gyanuokok merültek föl, sőt bizonyíték, és val­
lomás is hogy a gyilkosság közvetlen elköve­
tésében bűnrészes. A másiknak csak tudomása 
volt az egész tervről. A gyilkosságban bűnré­
szes a gyilkosság éjjelét követő napon sérült 
lábát borogatta, mely sérülésről alapos a gyanú, 
hogy azt, mint Spanga orrán és arczán a kár­
omlást, az országbíróval való gyilkos elbánás 
közben az áldozat rúgása gyanánt kapta. De 
ennél is terhelőbb rá nézve a vallomás, a mely 
bünrészességét csaknem bizonyítja.

A bünnyomozás vezetői bíztak abban, 
hogy Spanga szeretőjétől újabb 
n \ o ni o k a t t u d n a k k i, melyeken tovább 
haladhatnak. A Nyitramegyéből való komorna, 
kit vasárnap az Eszterházy-atcza 4-dik számú 
házban hajszolt a. rendőrség s kit azzal gya­
núsítottak, — hogy be van avatva 
Spanga szökésbe, haza került lakására, hol va­
sárnap nem találták. A rendőrség elfogta, de 
positiv vallomásokat nem tudott belőle kivenni. 
— Délután szabadlábra helyezték, mert iga­
zolta, hogy nem akart a fővárosból megszökni 
s csak is azért nem találták lakásán, mert 
nénjenéi volt varrni. Spangára vonatkozólag 
nyomravezető vallomásokat nem tett.

Majláth György csaladjához folyvást ér­
keznek a részvét nyíl ván it.ások. Rudolf főher- 
czeg, Albrecht flig., Klotild főherczegnö, Fer- 
(linánd íőherczeg stb. távirat utján fejezték ki 
részvéteket a gyászoló családnak. Báró Sennyei 
Pál a temetésre küldte el sürgönyét. Pozsony, 
Miskolcz, Esztergom, Trencsén, Eperjes váro­
sok hatósága, a marosvásárhelyi kir. ítélő 
tábla szintén kifejezést adtak a mély részvé­
tüknek.

Az országbíró temetése, mint már emlit- 
letiik, tegnapelőtt ment végbe. A holttest sír­
boltba helyezése igen megható volt.

Körülbelül kétszáz hintával jöttek gyá­
szoló vendégek a környékről. A felsóház, kép­
viselőhöz és a legfelsőbb törvényszék küldött 
ségein kívül jelen volt a fővárosból még Pau 
ler Tivadar igazságügyminiszter. Pozsonme- 
gye közönségét Eszterházy gróf főispán és 
Schott alispán, Pozsony városát Gottl polgár- 
mester többekkel képviselték. Megjelentek 
Pozsony, Nagyszombat, Modor, Szt -György, 
Nyitva, Galgócz, Yágujhely, Galantha, Szered, 
Sellye és Bazin közigazgatási és törvénykezési 
hatóságainak küldöttei. A hadsereg főtisztei 
közül jelen voltak: Szapáry táborszernagy, 
Kubinyi és Berchtoldsheim tábornok, Stan­
kov i c s és Freischlag ezredesek. 
A felsőház aleluöke a gyászoló özvegyhez még­
ha tottan vigasztaló szavakat intézett. A gyász­
szertartást Boldizsár czimzetes püspök végezte 
34 környékbeli plébános segédkezése mellett. 
A boldogult özvegye a templomban maradt 
vissza, mig fiai a hat fekete ló át tál vont 
gyászkocsit hajadonfővel a temetőbe kisértek. 
Mailáth György, az országbíró legidősebb fia, 
a koporsónak a sírboltba való levitelekor, a 
mély fájdalomtól megtörve, térdeire hullott. 
Délután 5 és 1/2 órakor \olt vége a gyászszer- 
artásnak.

— Politikai körökben beszélik, hogy 
S z ő g y é n y Marich László főispán, a főren­
diház eddigi aleluöke a főrendiház elnökévé 
és judex curiae-vá fog kinevezfehii. Ez eset­
ben C z i r á k y János gr tárnokmester lenne 
a főrendiház aleluöke, mely méltóságát egy iz 
ben már ő töltött be 1875 előtt

— Értekezletet tartott tegnapelőtt az 
országgyűlési függetlenségi párt, melyen Helfy 
bejelenti, hogy a kormányhoz két inteipellá- 
c.ziót szándékszik intézni. Elsőt a rente-konver- 
zió ügyében a pénzügyminiszterhez, a másodi­
kat pedig az olasz szövetség ügyében a mi­
niszterelnökhöz. Tárgyaltatott azután a közép­
tanodai törvény részleteiben.

— Körút. Kállay Béni közös pénzügymi­
niszter legközelebb ismét körutat szándékozik 
tenni a megszállott tartományokban és pedig 
ez alkalommal Herezegovinában Az indulás 
napja még nincs megállapítva; azonban leg­
később április végéig meg fog történni.

— Michel Lujzát, a kommunard hölgyet 
pénteken Parisban elfogták. Az elfogatás 
úgy V«ll óra tájt történt két rendbiztos ál­
tal, kik a nevezetes polgárnőt már régebben 
nyomon követték. Minden nagyobb feltűnés 
előidézése nélkül követte a két rendőrbiztost, 
kik őt Lévi rendőrfelügyelő elé vezették a 
Mouge-utczába; itt tudtára adták, hogy elfo-

gatása a vizsgáló bíró által kiadott parancs 
folytán történt, a fönnálló kormány megdönté­
sére irányzott bujtogatás és egy pékbolt ki­
rablása miatt — egy fegyverzett banda élén. 
Miután igy a formalitásoknak eleget tőnek, 
Louise Midiéit egy négy üléses kocsi ültették 
és elvitték a rendőrség központi épületének 
fogházába.

— Telepítés. Marosvásárhelyről jelen 
tik, hogy Kővár vidékről mintegy 600 oláh 
munkást vittek szombaton a topliczai útvona­
lon Moldvába. A munkásoknak 10 frt havi fi­
zetést és élelmezést Ígértek. A hazatelepülő 
csángók helyére erdélyi oláh munkásokat és 
esik háromszékmegyei székelyeket igyekeznek 
az élelmes ügynökök kivinni.

KARCZOLÁTOK.
(Nagyszerű nyelv a görög. — A mi pártunknyel- 

tudománya. — Az alfa és omega.)
Azt vitatják az ország házában, hogy váj­

jon tanítsuk-e a görög nyelvet a gymnáziu- 
mokban, vagy pedig tegyük a lombtárba Ho­
niért, Ilerodotot és Xenophont.

A közoktatási miniszter, a ki, ha nem is 
régi, de az u j görög államférfiak erényeit 
táplálja kebelében, a miért e hálás erények 
viszont nem kevésbbé táplálják ő exelenczi- 
áját, nagyban kardoskodik ezen ó classzikus 
nyelv mellett.

Nagyszerű nyelv, a melyet mindenki tanul
és nem tud senki sem!

*
* *

Azonban a fügetlenségi párt mégis excel- 
Iái e tekintetben, mint mindenben.

Az igaz, hogy Móricz Pál képviselő ur 
szerint jobb exczellencziásnak lenni, mint ex- 
czellálui, de azért mégis csak szép dolog 
diákul és görögül tudni!

Mikor Yerhovay Gyula t. képviselő ur a 
helyett hogy márczius ló-én azt mondja, hogy 
„márczius idusán.“

Mikor Németh Albert ur egész diadalma­
san -mondta el a görög alfabetet az ámuló He­
gedűs Sándornak: alfa, bet ta, gamma, 
delta, epsilon, jotta, tetta, lambda sat. 
Mikor oda ér, hogy „pszü“ — Móricz Pál 
uram azt véle, hogy prüszeutés és rá köszönte 
még pedig — a klasszikus vita benyomása 
alatt úgy, hogy „kondukát szanitáti!“

Csanádi Sándor bátyánk is akképen fe­
jezi ki a javaslat czéíszerütlenségét, hogy 
„napoljuk el ad graekász kaién- 
d á s z !“

Bizony csak büszkék volt ilyenkor ; nem 
arra, hogy a függe'.lenségi párton, Kiss Albert 
Thalv Kálmán, Hermann Ottó, beszéltek a köz­
oktatás ügyében legalaposabban, hanem arra, 
hogy Hegedűs Sándor ur kormánypárti mivol­
tában mondta el azt a hires „caveant 
consul i“-t ! * **

Aztán az sem szól a görög nyelv mellett, 
hogy a kormánypárti politika alfája és 
ómegája... Tisza Kálmán.

Gili Balázs.

Thaly Kálmán beszéde
(A képviselőliáz ápr 2-ik ülésén.)

Thaly Kálmán kijelenti, hogy jobban sze­
rette volna, ha a miniszter mellékletkép egy 
tantervét is csatolt volna az indokoláshoz, 
mert ez világosabb képét nyújtaná a tantár­
gyak felosztásának az egyes osztályokban Ez 
nem történvén meg, kombinálni kell a két 
szakaszba foglalt sorozatokat és a gimnázium 
és a reáliskolákban jelenleg fennálló állapoto 
kát, mert ha végigmegy ezen egyes tudomány- 
szakok megnevezésén, úgy látja, hogy mind 
kizárólag azok, melyek most is taníttatnak, és 
hogy gyökeres változás e tekintetben nem szán 
dékoltatik, valamit hogy a bifurkáczionális 
remiszert a miniszter fen tartja. Azért tehát 
igy folytatja, hogy megjelöljem, mit óhajtanék 
én javitandót jövőre mind a gimnáziumban, 
mind a reáliskolában, a tantárgyakat tekintve, 
kénytelen vagyok röviden egy pillantást vetni 
a jelenleg fennálló állapotokra.

A gimnáziumban s annál inkább termé­
szetesen a reáliskolában a jelenleg érvényben 
álló tanrend szerint bizonyos kozmopolitákon 
irány vonul végig; nevezetesen a klasszikus 
nyelveken kívül, melyeknek, kivált a latinnak 
jogosultságát kétségbe nem vonom, a német 
irodalomra csak akkora súly fektettetik, mint 
a magyarra. Én legalább igy tudom és ezt 
indokolni is bátor leszek. Továbbá vannak 
exakt tudományok, amelyek, a görög nyelvet 
leszámítván, nagyobb terjedelemben taníttatnak. 
Azonban a magyar történelem és a magyar 
nyelv és irodalom története véghetetlenül el 
van hanyagolva. Ugyanis ezen főként jellem­
fejtő, hazafias és nemzeti irány alapvetőül te­
kintendő tantárgy, a magyar irodalom, csakis 
a 8-ik osztályra van szorítva.

Tehát az az ifjú, a ki a 4-dik vagy 6-ik 
gimnáziális osztályt végezvén, más pályára

megy, pl. gazdasági, vagy katonai tanintézetbe, 
ennek ismerete nélkül nevelkedik fel. (A közok 
tatási miniszter tagadólag int.) Ugv van. Ha 
méltóztatik azután megjegyzést tenni, arra is 
felelek, Azok az ifjak, a kik a 4-ik vagy 6-ik 
gimnáziális osztály végeztével más életpályára 
lépve, nem mennek a 8-ik osztályig, a nélkül 
növekednek fel, hogy a magyar nemzet törté­
nelmét és a magyar irodalmat valaha tanulták 
volna. Ebben a tekintetben nem először szóla­
lok fel, én ezt tartom a mi jelenlegi gimuá- 
ziális tanrendszerünk egyik legkardinálisabb 
hibájának és ennek orvoslását nem találom az 
uj tantervben sem. Ha ugyanis az iskolai sta­
tisztikát veszszük, azt látjuk, hogy az alsóbb 
osztályokban 60—80 tanuló van, a 8-ik osztály­
ban már csak 30—40 közt teszik le az érett­
ségit, tehát a tanítványoknak legalább is fele, 
vagy több mit fele, az alsóbb osztályok el vé­
geztével más pályára lép a nélkül, hogy a 
magyar történelemről és irodalomról valamit 
hallott volna.

De tovább megyek, vegyük azoknak hely­
zetét, a kik a gimnáziumot végig járják. A 
8-ik osztályban a mostani tanrendszer szerint 
és hihetőleg az ezen törvényjavaslat alapján 
életbeléptetendő tanrendszer szerint is négy 
uj tantárgy tanittatik, t. i. a lélektan, logika, 
Magyarország történelme és a magyar nyelv 
és irodalom története; mind a három igen 
fontos tárgy, fontosak általában jellemfejtő, a 
gondolkozást előkészítő természetüknél fogva 
és különösen nemzeti szempontból. Már most 
a 8-ik osztálybeli ifjú azon rövid 8 hónap 
alatt, mert csak ennyi áll rendelkezésére, kény­
telen ismételni az előbbi osztályokban tanulta­
kat, hogy az érettségire előkészülhessen, és 
még 4 igen fontos tantárgygyal rohantatik meg 
úgy, hogy csakis a legkitűnőbb tehetséggel és 
megfeszített szorgalom mellett képesek az if­
jak arra, hogy ezen tantárgyakban ilyen amo­
lyan haladást kimutathassanak. Az örák száma 
is rendkívül csekély e tekintetben. Példát ho­
zok fel; én magam is 5 évig voltam a buda­
pesti ref. gimnáziumban a magyar irodalom- 
történet és nyelv tanára, s tapasztalatból 
mondhatom, hogy ezen oly fontos tantárgyat a 
7. és 8-ik osztályon keresztül, 3— 3 órát véve 
hetenkint, két év alatt alig tudtam bevégezui 
Természetesen úgy magyaráztam, a mint kell 
is egy már képzett ifjúnak, az egész művelő­
dés történetét a nemzet történelmével egybe­
kapcsolva, minthogy a művelődés története a 
nemzeti történelem egyik ága.

Ha a tanár korszakonkint nem világítja 
meg tanítványai előtt e tantárgyat, úgy nem 
fogják azok azt tisztán, helyesen felfogni, a 
történeti viszonyok behatását is vázolni kell a 
tanárnak s igy a hetenkinti hat órából, a két 
osztályt együtt véve, 2—2 órát kellett magya­
rázattal tölteni. Ilyenképen tapasztalatból az 
első osztálytól kezdve tanittatik és pedig ősz- 
szeköttetésben a magyar irodalommal. Forma 
szerint tehá az irodalomtörténet az alsó osz­
tályokban nem tanittatik. de azért az iroda­
lomból a tanulók mégis bizonyos ismereteket 
szereznek maguknak, úgy hogy habár előbb 
lépnek ki az életbe, még sem egészen járat­
lanok a magyar irodalom történetében.

A mi a magyar történetet illeti, én töké­
letesen egyetértek a t. képviselő úrral, hogy 
arra súlyt kell fektetni, és átalában a nemzeti 
érzületet táplálni és nevelni kelt a fiatal em­
berben. (Élénk helyeslés.) A mi korunk úgy is 
nagyon realisztikus, kell tehát annak bizonyos 
ideális irányt is adni. Hogy a magyar történe­
lem csak a nyolezadik osztályban tanittatik és 
nem előbb, ez csak a tárgyak sokasága miatt 
történik a tulterheltetés kikerülése végett. 
Egyébiránt szívesen ráállok, hogy ha a tanter­
vét meg fogjuk vizsgálni, a mi meg fog tör­
ténni, ha ezen javaslat törvénvnyé fog válni, 
hogy valamelyik alsóbb osztályban is a magyar 
történelemnek hely adassák.

A mi az idő beosztását illeti, ez oly kér­
dés, melynek megvannak a maga fény- és "árny­
oldalai. A délelőtti oktatás nagyvárosokban a 
távolságra való tekintetből is divatozik, Buda­
pesten ez nemcsak a tanárok, de a szülők kí­
vánságára is történik, mert ha a gyermekek 
távol laknak az iskolától, a kétszeri iskolalá­
togatás igen sok időveszteségbe kerül, mely 
alkalmat ád különféle exczesszusokra is. Meg­
engedem, hogy árnyoldala is vau a dolognak, 
és sok tekintetben jobb ketté osztani a tanu­
lási időt, délelőttire és délutánira, mitsem öt 
órát egymásután ott tartani az ifjakat, bár 
közbe tornázás s egyéb könnyebb foglalkozá­
sok szoktak esni. Hogy ez azután némi vissza­
élésekre is vezethet, mint a képviselő ur em­
lítette, azt hajlandó vagyok elhinni. Én ezt a 
dolgot meg fogom vizsgálni s a szerint, a mint 
a fény- vagy az árnyoldalak tulnyomólag mu­
tatkoznak, meg fogom tenni a szükséges intéz­
kedést. (Helyeslés.)



DEBRECZEN.

Vidéki hiriapirás.
(r. e.) A mai világban bizony birő kell a 

birő fölé, mert a kit elitéi egy-egy „első fo- 
lyamodásu kir. törvényszék“, az még bizhatik 
a föllebbezésben. Ha tehát az igazságot eme- 
letenkint másítják, miért ne legyen — úgy 
mondják némelvek — korlátlan és meg nem 
föllebbezhető a'z a bíróság, melynek lesújtó 
Ítélete főiér egy évi Kuftsteinnal, magasztalásn 
a Lipót-rend középkeresztjével s a melynek 
neve . . . sajtó !

Vagy csakugyan jó ez a kép ■ Biróság-e 
a sajtó : S ha bíróság, van-e a ki végrehajtsa 
Ítéleteit ?

Hogyne volna 1 Ki Ítélte halálra gr. Zichy 
Viktort ? Hivatalvesztésre Hieronymi Károlyt, 
Várady Gábort ? Ki gátolta meg, hogy a t.- 
eszlári gyilkosok lócslábastól, görbe orrostól 
és pajeszestől ne soroztassanak egyszerre le­
galább is a szentek közé ? Mi az, a melynek 
egyéneihez informálni járnak még a miniszte­
rek is, ha pőréik vannak a nyilvánosság előtt, 
akár csak az Ítélő tábla biráihoz ?

Bizonyára bíróság a sajtó és birák a toll 
emberei, a kiknek módjukban van Ítéletet 
hozni és azt kihirdettetni, módjukban azt vég­
rehajtatni hatalmas közegeik, a Nyilvánosság 
és a Közvélemény segélyével.

Ha azonban meggondoljuk, hogy a birót 
bizonyos képzettségi és tisztességi <|uaiitiká- 
czió érdemesíti azon polczra, a melyről szin­
tén boldogság, becsület és hírnév, sőt élet és 
halál fölött mond Ítéletet, kérdezhetnék — mi 
az. a minélfogva hírlapíróvá, tehát bíróvá es 
tanítóvá lett X.. V vagy Z. ?

A ki előtt Kossuth Lajos lebeg a maga 
hatalmas „Pesti Hírlapijával, vagy azok a 
nagy tradicziók, melyek a „Pesti Naplódhoz, 
a régi „Hon“-hoz fűződnek, az teljes lélekkel 
felelhetne meg ilyenformán : A hírlapírónak 
nincsen szüksége qualifikáczióra; előre fölte­
hető. hogy rendelkezik a művészi irály adomá­
nyával. kell lenni igazságérzetének, mely nél­
kül közönsége nem akad s ehhez járul az a 
magasabb sugallat, inspiráczió, melynél fogva 
a benne megszülemlett eszmét terjesztheti s 
elméjével a tényeket, a kor mozgató eszméit 
ép úgy megvilágítja, mint a szónok és a költő. 
Ilyen hírlapíróink Kossuth Lajos. Jókai Mór, 
b. Kemény Zsigmond, Pulszky Ferencz

Itt azonban azt kérdezzük, micsoda mű­
vészet keli ahhoz, hogy egy ív nyomtatott pa­
pirost tele ollózzunk más lapokból s közöljük 
laptölte!ékkent a vidék vadpoetáiuak eszme- 
rugalmait ? Micsoda vezéreszme kell ahhoz, 
hogy érvek helyett „gazembernek“, „alávaló 
rágalmazónak“ deklaráljunk minden­
ki t, a ki nem osztja a mi véleményünket ? 
Mic oda magasabb sugallat kinyomásai tehát 
azon betűkkel hozni nyilvánosságra a családok 
titkait, a mely betűk azért találtattak ki, hogv 
Luther és Pázmány Péter, Dante, Shakespeare 
és Petőfi. Verböczi és Kossuth Lajos nagy esz­
méiknek adjanak kifejezést ? Micsoda jogot 
szerzett magának arra az a száz meg száz 
Kosztros, Vszubu. Lumpensammler Kóbi. Mar- 
haböghi, (Jatilina, vagy Lopkodj Csirköncz, — 
az Írástudatlan, a tisztességtelen — hogy ma­
gát a Kossuthok, Desmoulinek kollegájának 
nevezze, hogy egy forradalmak állal kivívott 
és Europa szabad államai számára vérta uk ál­
tal megváltott jog orvé alatt szerezzen magá­
nak kenyeret s különösen 

Az embernek megáll
hogy a sajtószabadság jogát, mely arra való, 
hogy a közvélemény, tehát az állam polgárai 
által érzett helyeslő és elvető, megvalósulásra 
váró vélekedések összege, szabad és nem kor­
látolható kifejezést nyerjen: veszélyeztetve, 
félreértve, sót tényleg" megutálttá van téve 
az által, hogy benne oltalmuk van a zsarolók­
nak, a kalmároknak és az ereden gyerkőczék- 
nek is.

bort ?
az esze, mikor látja,

Mikor valaki a magánéletben támadtatik 
meg oly érzékeny oldalán, melylyel nem mehet 
biró elé, akkor nyúl a párbaj bizonytalan 
módjához. És az, a kiről az a himpellér, kit 
b. Aczél megbotoztatott, a kit elcsuktak sik­
kasztás miatt, azt Írná ki, hogy a feleségének 
két év előtt, az anyjának ötven év előtt vi­
szonya volt valakivel; kiírná, hogy neki, a ki 
máskülönben bizalmi s oly állást visel, mely 
megkívánja a fekete ruhát s ehez illő maga­
tartást, valamikor gyöngéd viszonya volt egy 
nővel, a kit viszont piros ruha és ahoz illő 
magatartás illet meg: kiírná, hogy fiatal ko 
rában — önfeledt — nyomorteljes — százszor 
megbánt, százszor megvezekelt pillanatban félre­
lépett arról az útról, melyen oly szilárdan jár­
nak a dúsak és az erősek, de a mely bűnét 
irgalmas birák elnézték s az ezt bizonyító ok­
mányokat eltemették jól őrzött levéltárak rej- 
tekeibe; kiírná, hogy őrizetlen perczben több 
bort ivott a szokottnál s követett el olyan 
hibát, melyre józanon képtelen volna, tette 
ezt évekkel azelőtt. Mit tegyen ezzel a lumppal 
a megtámadott, ki azóta tisztességbe jutott s 
azt hitte, hogy nem törődik más az ő bűné­
vel. mint álmatlan éjjeken önmaga? Hát kihív­
hatja párbajra a főváros vagy a vidék revol- 
veres hírlapíróját ? Hát esküdtszék elé 
vigye, hallgatóság s esküdtek füle hallatára 
engedje két fogas prókátor által tárgyaltatni 
a legborzasztóbbat, a legtitkosabbat?

Itt vagyunk a bökkenőnél. Esküdt­
széknek kell lenni, mert ha a sajtó a köz­
vélemény kifejezése, az esküdtszék — mint a 
közönség legközvetlenebb, legtermészetesebb 
kéjiviselője — utólagos bírálata annak, mennyi­
ben szolgálta s mennyiben nem szolgálta a 
közvéleményt az, a ki a leirott eszméért fe­
lelni tartozik.

Korlátozni, rendszabályozni nem lehet 
hanem a helyett gondoskodni kell oly módo­
zatokról, melyek segélyével zajtalanul és mégis 
hathatósan, kellő sulylyal és méltósággal le 
hessen föllépni a magát hírlapirodalomnak csak 
csúfoló s jogtalanul feltolt lap ellen.

A fővárosi hírlapirodalomnak van testü­
leté, melynek a hivatásáról megfeledkezett iró 
felett kellene Ítélnie. A hirlapirói kör az, mely 
a hírlapíróval szemben így szól: „Visszaéltél 
hivatásoddal s azt mi, pályatársaid kijelentjük.
4 agy : „Te oly roszul használod fel hivatáso 
dat, hogy e miatt, bár attól nem zárhatunk 
el, minden közösséget megszakítunk veled. 
Azonban ez a testület igen rósz időben alakult; 
akkor, a midőn egy lap, a „Függetlenség“ 
két-három lap kivételével — az egész 
magyarországi sajtót részesnek nyilvánította a 
kisbirtokosok földhitelintézete turpisságaiban. 
Ki is mondta, hogy az egész hirlapirói kör 
nem egyéb, mint védelmi szövetkezet a „Függ.“ 
ellen. Azóta e testület nem tett semmit, leg- 
föllebb megakadályozott néhány hirlapirói pár­
bajt. Oly gyönge, vagy oly kevéssé őszinte, 
hogy még a vasárnapi munkaszünetet sem 
tudta kivívni s igy a hírlapírók és nyomdászok 
maradnak a legoccupáltabb, vasárnaptalanabb 
napszámosok. A vidék specialis viszonyait nem 
ismeri, de ha ismerné sem lenne kivihető ha­
tásának ily nagy körben való terjesztése, mert 
az ország távolabbi zugaiból ugyan senkisem 
utazik a fővárosba, hogy egy roszaló ukázt 
hozzon haza.

Mit kell tenni a hívatlan s a 
korlátlan sajtószabadság jo­
gával visszaélő és zsaroló vi­
déki hírlapirodalom ellenében 
— arra nézve határozott javaslat 
t a 1 szolgálunk lajiunk jövő számában.

Szolnokról írják, hogy oda a közlőtt meg 
állapodástól eltérőleg ötödfél órakor érkeztek 
meg a csángók, kiket a korai idő daczára 
nagy néptömeg várt s megérkezésükkor zajo­
san megéljenezett. Kiszállás után következett 
a lakoma, melyben a herczeg és neje, mint 
Scheftsik István polgármester, a csángók pe­
dig, mint a nagy közönség vendégei, vettek 
részt. A lakoma leginkább töltött káposzta, 
gulyáshus és paprikásból állott. A herczeg és 
a csángók elé Koczor János jószágigazgatósági 
tisztviselő utazott, Nagy György kormánybiz­
tos képviseletében. A fogadtatás annyira szives 
volt, hogy a szolnokiakat és csángókat alig 
lehetett elválasztani s ez okból a beszállás 
mintegy másfél órát vett igénybe. A csángó 
kát az útra étel- és italnemüekkel bőven el­
látták.

Azon városokban, melyeket a csángók 
utjokbau érintettek, a hatóságok megtettek 
kötelességüket, csupán Szentesről Írják, 
hogy e város hatósága a csángók fogadtatása 
ügyében mitsem tett; igy tehát az ottani 46-as 
népkör vette a fogadtatás ügyét kezébe, minek 
folytán 24 óra alatt jiénz és nagyobb mennyi­
ségű élelmiszer gyűlt össze. A betelepülőket 
itt is nagyszámú néptömeg várta s kiváló 
ovatiokkal fogadta. Azonban a vezető küldött­
ség nem engedte, hogy a megérkezett csángók 
partra szálljanak, bár itt ebéd várt rájok. A 
közönség, rokonszenvének ily formán történt 
iguorálása miatt igen zúgolódott és méltán, 
mert tizezer ember több figyelmet érdemelt 
volna, különösen akkor, mikor a negyven- 
nyolczas népkör az országos bizottságot és 
Odescalcby herczeget előre értesité, hogy meg 
akarja vendégelni a csángókat. A kör nem 
kapott értesítést, hogy a csángók nem fognak 
kiszállni. Az élelem egy részét aztán úgy vit­
ték be a hajóra, de daczára az erős unszolás­
nak, Odescalchy herczeg addig sem várt, hogy 
az elkészített élelem a hajóra lett volna szál­
lítható.

Szegeden a csángók fogadtatása már 
sokkal nagyobbszerü volt, mint az előző váro­
sokban. Itt már délután gyülekezett a néj) a 
Tiszapartra. A felsővárosi kaszinótól kezdve 
végig a Első rakparton mintegy 30000-en gyü­
lekeztek össze. A hajóállomástól a kaszinóig 
kordonnal széles utat tartottak szabadon. A 
rend példás volt. Félkilenczkor érkezett meg 
a hajó, a közönség riadó éljenzéssel fogadta a 
csángókat, kiket beszéddel üdvözöltek, mire 
Odescalchy herczeg és Csobot Antal válaszol­
tak, utóbbi szentül fogadta, hogy jó magyarok 
lesznek, s csak azt kérte, hogy együtt telepít­
sék le őket. Szluha főkapitány a város nevé­
ben szeretettel üdvözölte a testvéreket. A ka­
szinóban terített asztalok várták őket; az egyik 
teremben a férfiakat paprikással és borral, a 
másik teremben a kát nőegylet kávéval és ka­
lácscsal vendégelte meg a nőket és a gyerme­
keket. A csángók rajongással szólnak lelkes 
magyar testvéreik szeretetéről. A kaszinó kö­
rül sok ezeren álltak még a késő éji órák­
ban is.

Végül megemlítjük, hogy Zentán és Ti- 
telen is nagy vendégszeretettel fogadták a 
csángókat.

jóféle ennivalót elfogyasztani ; ma álló há- 
10111 Hűsíthetjük a vendéglátás ked­
ves kötelességét. A hölgyközönség még nem 
is elégedett meg az éléskamara tartalmá­
val a megvendégeléshez szükséges aprósá­
gok bevásárlásához látott egész nan 4. 
csemege üzleteknek, hentes boltoknak 'a 
hófehér czipókat sütő asszonyoknak folyvást 
voltak ma vásárlóik. Az in dóház tágas kör­
nyéke be lesz rakva jóféle debreczeni kol­
básszal, hires debreczeni fehér czipóval $ 
pereczczel sat. melyekhez a hatóság gou. 
doskodása folytán óriási hordó adja meg a 
lelkesítő italt, s valamennyihez közönségünk 
örömzaja adja a jó étvágyat Annyi tény 
hogy a múltkor nem sok bort fogyasztot­
tak testvéreink. Józan, munkás népnek lát­
szanak. A hont kereső csapatnak bizonyára 
jól fog esni a debreczeni hires vendégsze­
retet élvezése, mely nálunk ha kell 
hatalmasan tud nyilvánulni! 

est kedvesmai

mint

oly
Üdvözöljük a

vendégeit !
* A csángók második csoportja, 
azt lajiunk tegnajii számának legújabb 

rovatában már jeleztünk s ezúttal ismételjük: 
ma délutáni 0 óra 19 perczkor érkezik váro­
sunkba. Összesen 720-an jönnek a második 
csoportban. A városi hatóság intézkedése foly­
tán 75U kenyér, ugyanennyi adag kolbász és 
perec/, fog kiosztatni. Az érkezés idejétől 
óra 10 percztől kezdve 9 óráig, lesz idő 
közönség készletének kiosztására is. A h 
m a d i k csoport, 600 emberrel, 
délután pontban 6 órakor érkezik 
sunkba, kiknek vendégelésére a 
maihoz hasonló intézkedéseket tett

6
a

a r- 
holnap 

meg váro- 
hatóság a 
Reméljük

A csángók hazatelepitése
A hazatelepülő bukovinai magyarok, a 

merre csak haladtak, utjokbau mindenütt lel­
kesedéssel és kiváló vendégszeretettel fogad­
tattak.

Helyi hírek.
* Jönnek a csángók! Ma este 

órakor ismét 720 csángó magyar érkezik 
városunkba. Ez alkalomra a hatóság ép oly 
nagyban hozzálátott a fogadás előkészítésé­
hez. mint a múltkor. A lakosság pedig még 
lelkesebben igyekszik bebizonyítani a ma­
gyaros vendégszeretet jó hírét. Elsőben 
csak háromnegyed óráig állott meg a vo­
nat az indóházban s igy már az idő rövid­
sége miatt sokan nem tudták a kiküldött

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A kalissa.

íFoi E után.)
(Folytatás.)

— „A mesét szépen körmönfontad De 
hiszen a mióta kérdezlek, azóta volt időd, 
kitaláltad.*

Mariam megborzadt, mintha tört szúrtak 
volna szivébe.

— „Hogyan! . . nem hiszed?!“ kérdi 
Mariam csodálkozva.

Menaul megvetőleg mosolygott.
— „Bizony én nem hiszem. Azt tudom, 

hogy becstelen vagy. asszony!
— Messaul ! — eseng hozzá Mariam, ki­

tárva karjait.
— Nyomorult ! egy férfin jött ide, aki 

fátyol nélkül látta arezodat, aki tudja, hogy 
szemeid feketék, ajkad rózsa piros, fogaid hó­
fehérek s aki elhordja a hírét mindenüvé, 
hogy ö azt mind látta, látta saját szemeivel! 
Messaul jegyesét : aki nevetve meséli majd el, 
hogy te mily szép vagy ! ... Ny omorult ! és 
te még csodálkozol haragom, megvetésem fe­
lett ! Oh. mondjad hát, hogy nem igaz ^bizo­
nyítsd be !. . . Véremet od’adnám egv csepui» 
egy cseppig! . .. c’

A fiatal zsidónő szép. nemes alakját meg­
törte a düh s a fájdalom : szemei villámot 
szórtak, ajkairól fehéres tajték folyt. Egy­
szerre felegyenesedve, újra megragadta Mari­
am karját s csavargatván azt, miutha szét 
akarná zúzni, összeszoritott fogain keresztül 
ezt mondta még : „Két ember látta arezodat. 
az egyik meg kell halnia. Hogv hívják azt a 
másikat!

A fájdalom, melyet Mariam érzett kar­

jában, oly iszonyú volt. hogy nem tudott fe­
lelni. S mégis panasz nélkül emelte fel sze­
meit a szerencsétlen nő Messaulhoz, hogy 
szánalomért esdjen.

— Nevét ! . .. nevét! . . . ismétlé a zsidó 
dühösen.

De feleletet nem nyervén, egy mérges, 
parancsoló mozdulattal kényszerűé Mariamot 
a felkelésre; egyenesre tartotta maga elé. 
Mariam arczvouásait egytől-egyig megvizsgálta, 
reá veié azt a hatalmas tekintetet, mely ural­
kodni szokott és oly erőszakos haugnyomattal, 
mely előtt, mint valami felsőbb akarat előtt,’ 
minden más akaratnak engedni kell, csaknem 
arczába súgta:

— Tudui akarom azon ember nevét
asszony! ’

Tóival Emil! — mondja Mariam 
megtörve, megsemmisüli- .

Most ereszté el csak a fiatal özvegy kar­
ját. Mély csend környezte, midőn félénken fel 
merte emelni szemeit, hogy felkeresse Messault. 
Messaul eltűnt.

IV.
Levágott fej.

Mariam három nap óta divánján sáppad- 
tau, leverve feküdt; csak annyi táplálékot, vett 
magához, a mennyi megmentse az énhaláltól s 
Margarida kérdéseire csak keserves zokogás­
sal felelt.

Este, a jó rabszolganő, ki nehány perezre 
kiment, visszatért s jelenté Mariamnak, hogv 
Messaul beszélni akar vele s a terászou várja.

— Messaul! — sikolt fel Mariam s e 
név hallatára, mint valami bűvös hatalomtól 
felujulva, a fiatal özvegy gyorsan felkelt s 
könnyedén, mint a lepke, ugrott a megjelölt 
hely felé; pedig egy perczczel előbb ahoz sem 
volt elég erős, hogy bus fejét egyenesen tart­
hatta volna.

szép, tiszta fényt vetett még aA hold 
terászra.

Messaul ott állott, sötéten, hallgatagon; 
barna gyapjú humusza lenyúlt a földig 
Mariam testvérsógora karjaiba akart rohanni, 
midőn egyszerre csak megállóit.

— Vér ! ... vér ! — kiáltá Mariam, 
mint borzalommal meglátta a fiatal zsidó ru­
háját, himzett mellényét, fehér nadrágját és 
vatagánját, melyet kezében tartott s élén vér­
foltok mutatkoztak.

Mariam láttára Messaul felocsúdott let- 
hargiájából, de a nélkül, hogy megmozdult 
volna, sötét hangon igy szólt:

— Megboszultam magam !
— Megboszultad ? — ismétlé Mariam.
— Nézd!
Burnusza alá nyúlt, széttárta s egy tárgy 

látszott; oly tárgy, melyet Mariam nem tudott 
eleinte felismerni. A zsidó felemelte egyik 
kezével ... levágott emberfej volt!

— Oh, ez borzasztó ! iszonyatos! — kiált 
rémülten s szemeit lecsukva, Mariam.

— Asszony! hogyan ? hát csak meg­
ijeszt ez a fej?

— Ah, könyörülj rajtam, Messaul, vidd 
el előlem, vidd el!

— Hát csak megijeszt ez a fej? — 
kérdi újra borzalmas hangon; hát nem ujongsz 
örömödben ? hát nem áldod meg azt a kezet 
mely ezt az undok fejet levágta? miért nem 
vizsgálod meg közelebbről, hogy csakugyan 
annak a feje-é, annak a Torval Emilnek 'rj 
De gondold meg csak te elfajult zsidó asszony 
hogy e szemek téged megnézhettek, hogy ez 
ajkak azzal dicsekedtek ! . . . dicsekedtek én 
előttem, egy órával ezelőtt még ! . . én előt­
tem, a te jegyesed előtt! még azt merte mon­
dani, hogy te szép vagy; Mariamnak mert 
nevezni, a hogy én nevezlek, én! megmutatta

azonban, hogy a közönség lelkesedése és áldo­
zatkészsége ezek fogadtatásánál is az ismert 
módon fog nyilvánulni.

* A tiszántúli ref. egyházkerület közgvü 
lései e hó 22-ikén veszik kezdetüket.

* A lelkészkópességi vizsgák az egyház­
it erületi közgyűlés előtt folyó hó 24—25-ik 
napjain fognak megtartatni.

* A helybeli nőegylet e hó ló-én délután 
tartja közgyűlését a városháza kis tanácster­
mében.

* Meghívás. A f. évi April hó 8-ik 
napján délután 3 órakor, a termény­
csarnok saját helyiségében tar­
tandó újabb évi közgyűlést tart. A 
közgyűlés tárgya. Évi jelentés, számvizsgálók 
jelentése, költségvetés előirányzata és az egy­
letnek újbóli alakulása. A választmány.

Megfejtés. Lapunk 30. számában kö­
zölt számrejtvényt újabban megfejtették : 
V á r k o n y i Ferencz, Péter Gábor (Deb- 
reczen)

Hymen. Veres József helybeli ká­
véháztulajdonos Nagyváradon jegyet váltott özv. 
R á m e r Gusztáváé leányával, Mariskával.

* Szives kérelem. Minthogy közvetlen 
tudomásom van arról, hogy egyes buzgó, egy­
házunk s annak missiója iránt meleg rokon- 
szeuvet tanúsító nemes lelkek itt és ott gyűj­
tést rendeznek számunkra, az ilyeneket teljes 
tisztelettel kérem, hogy gyűjtésük eredményét 
ápril 15-ig N-Becskerekre a lelkészi 
hivatalhoz eljuttatni kegyeskedjenek, hogy az 
1883. ápril 17-én Makón tartandó esperesi 
közgyűlésen erről is beszámolhassak. Teljes 
tisztelettel S z a 1 a y József n.-becskereki ref. 
lelkész.

* Idegen földre. Holnap utazik el a hely­
ben állomásozó 39-ik gyalogezredtől mintegy 
80 ember Boszniába, hogy az ezred zvorniki 
zászlóalja kiegészíttessék. — az elutazók leg­
többje debreczeni illetőségű

fátyolodat, a te fátyolodat, melyet én szivembe 
rejtettem volna ! . . . Becstelen, gyalázatos!

— Meghalok, susogá Mariam, ki nem 
tarthatván magát többé, lerogvott a terász 
márványára.

Hosszú szünet után, mialatt a szegény 
özvegy mozdulni sem merészelt, sem felpillan­
tani, azt hitte, hogy él még az a véres fő ; 
Messaul ezután becsendesedvén, lassan s ko­
molyan igy beszélt:

— \ annak Kegyednek jogai felettem, 
asszonyom ; holnap korán reggel elvégezhetjük.

— Izrael istene! mit jelentenek e sza­
vak ? kérdé Mariam aggodalommal.

Messaul hidegen (eleit s reá sem nézett. 
Holnap korán reggel, átesünk majd a 

k a 1 i s s a szertartáson.
— Oh, ez nem lehet, Messaul; csalódom, 

nem jól hallottam.
— Eh, ne tréfáljon asszonyom 1 
Mariam, felemelte szemeit jegyesére miut­

ha még most sem hinné, hogy az megtörtén­
jek, amit mondott.

— S majd aztán asszonyom, folytatá hi­
deg gúnnyal, kegyed fiatal és szép, szereti 
magát mutogatni fátyol nélkül, fraucziáktól, 
muzulmánoktól, vagy zsidóktól ; az kegyednek 
mindegy ! még találhat könnyen más férjet.

— Beh iszonyút beszélsz, Messaul, úgy­
mond Mariam könnyeiben fuldokolva. Én nem 
vagyok bűnös, isten látja! de a te szavaid 
élesek, mint töröd éle. Ha Mariamot nem sze­
reted többé, öld meg, de ne kínozd . . . !

— Hagyjuk ezt ! kegyed bosszankodik 
szavamon, asszonyom ; ezt tán nem tette volna 
Torval Emillel.

— De ... .
A szegény nő felelni akart ... De hall­

gatott. . .. Messaul borzasztó diadalt aratott s 
dalolva távozott el.
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DEBRECZEN.
A debreczeni ref. egyházmegye tegnap 

délután tartotta közgyűlését az egyháztanács 
termében, melyen a tiszántúli ref. egyházke­
rület közgyűléseire az egyházmegye képvise­
lői választattak meg. E képviselők követke­
zők. Egyháziak: Némethy Lajos rei. 
lelkész, László János. Világiak: Nadányi 
Miklós és Nágy Ferencz ügyvéd. A nevezete­
sebb tárgyak közül fe'emlitjük még amaz in­
dítványt, mely a debreczeni ref egyházmegye 
és egyház közti sajátságos viszonynak végre- 
valahára rendezését czélozza. Az időszerű in­
dítványt az egyházmegye közgyűlése elfogadta, 
s annak elintézése czéljából egy bizottságot 
küldött ki; egyszersmind határozta, hogy egy 
bizottságnak hasonló czélból leendő kiküldé­
sére felhívja a debreczeni egyházat is. E két 
bizottság együttes működésétől várható az 
egyházmegye s az egyház közti sajátságos vi­
szony mielőbbi üdvös rendezése.

" * Polgártársainkat ismételten felhívjuk, 
hogy adónátrálékait e hó 15-ikéig okvetlen 
befizessék, mivel különben _a jövő évi általá­
nos választásoknál szavazati jogukat nem fog­
ják gyakorolhatni. Figyelmeztetjük pedig erre 
aimálinkább, mert az adót, habár későbben is 
mindenesetre behajtják az adóhivatal közegei, 
s igy a végrehajtás költségein kívül, a 15-én 
túl fizető polgárok még szavazati jogaiktól 
is elültetnek. Teljesítse mindenki kötelessé­
gét, s akkor legszentebb polgári jogát is meg­
szerezte.

* Megint párbaj. Tegnap a korai délutá­
ni órákban, ismét párbaj folyt le két helybeli 
ösmert fiatal ember közt. Az egyik fél, — mint 
halljuk, — megsebesült.

* Az a bizonyos kút. No már alig ha ké­
pezte valami több újdonság tárgyát, mint a 
czeglédutczai kút, melyről különben, azt sem 
lehet tudni, hogy hát kut-e az, vagy nem? Mi 
úgy hallottuk most, hogy egyszer valamikor 
volt olyan állapotban véletlenül, hogy majd 
nem kút is lehetett volna belő e, hanem a ta­
lált jó víznél, jobbat is reméltek a földből 
elővarázsolni, de ez a jobb, úgy látszik bujós- 
dit játszik a keresőkkel, úgy hogy ez a fél 
megunva a gyerekes játékot s komolyan fel 
akar hagyni a kutatással. Hát hiszen annyi 
hasztalan törekvés után ez már fel sem tűn­
nék, csak azt a furcsa alkotmányt bontanák 
el már mellőle melynek a jövő században íran­
dó régiségtanban, bizonyosan külön fejezet 
lesz szentelve. Hogy lekötelezi a városi ható 
ság a 20-ik század régészeit!

* A tűzoltó-egylet egy szakasza ma d. u. 
az indóházhoz ki fog vonulni s itt a csángók 
megérkezésénél a rend fentartása czéljából 
segédkezni fog a rendőrségnek.

* A helybeli bortmérö-társulat, valamint 
a múlt vasárnapon, ma is, holnap is, minden 
dij nélkül fogja ellátni a betelepülő csángó­
kat a szükséges bormennyiséggel. Vajha e di­
cséretes buzgalmat a többi fogyasztó-társulatok 
is követnék!

* Mese modern kaptafára. Volt egyszer 
egy varázsló, a kinek hatalma sem "állott 
egyébből, minthogy (varázs-lakában) csengetyü 
féle készülékkel összekötött rugót érintett a 
kezével, a mely rugó fölé az volt Írva ékes 
magyarsággal, hogy a férfi és nőnemű szelle­
meknek „egyszer, kétszer, háromszor“, sat. 
kell nyomni, a mely jelre aztán a szellemek, 
pontosan előállottak. Varázslónk ujjoncz volt 
és könnyen úgy járhatott volna, mint a Hat­
vani tanítványa, a ki nem tudott parancsolni 
a felidézett szellemeknek és darabokra tépték. 
Ezek a szellmek azonban a parancsolgatást 
szívesen elengedték volna; az a varázsszó, a 
mi őket tettre serkentette majd ismét vissza 
űzte túl világi lakjaikba, igen titokzatosan hang 
zik! És épen ezt a varázsszót nem tudta al­
kalmazni a gazdájuk A csöngetésbe belejött 
s kivált nőnemű szellemeknek szóló csöngetést

V.

-vlk. Be a» B. JL m m ».

Korán reggel összejöttek Nazhauiel zsidó 
udvarán a vének ; komoly, szigorú arczukkal 
hosszú, szürke szakáinkkal fehér vagy veres 
turbánjuk s sötétsziuü humuszukban.

Mikor vánkosaikra leültek s arezukat ke­
let felé fordították, fejükre csavartak egy-egy 
hosszú czifra selyem, vagy len fátyolt, melynek 
mindegyik bojtja egy imádságot jelent. Keze­
ikben egy héber nyelven irtt nyitott könyvet 
tartottak.

Algír nagy rabbijai és előkelő férfiai 
voltak ők : huszonnégyen.

Egy bus kiuézésü fiatal ember egyik 
oszlophoz támaszkodott, mely az udvart éke- 
sité. Messaul.

Mellette egy tiszteletreméltó aggastyán 
nézte könnyes szemekkel a fiatal zsidót. A 
hasonlatosságból, mely e két egyén közt fel 
tűnd volt, kilehetett azonnal találni, hogy ez 
utóbbi Nathaniel volt, Messaul apja.

A félig nyitott utczai kapu időről időre 
magára vonta Nathaniel s a többi vének fi­
gyelmét ; csak a fiatal ember maradt érzéket­
lennek s úgy látszott, hogy nagyou fájdalmas 
gondolatokba merült.

Az ajtót valaki csendesen belökte s egé­
szen kinyílt ; egy nő jelent meg : annyi fátyol­
lal vólt betakarva és oly bő burunsz volt rajta 
hogy emberi alakot is alig lehetett abból ki­
venni.

Erre mindenki szájában Mariam neve 
hangzott fel halkan.

(Folyt, kőv.)

alkalmazta igen, igen gyakran, mig végre a 
szellemek kezdtek összeesküdni és igy szólá- 
nak : Avagy varázsló vagy e te, a ki nem tu­
dod a varázsszót alkalmazni ?“ És miután 
csakugyan nem tudta vala alkalmazni, azon­
túl híjába csöngetett, mert a szellemek nem 
jelentenek meg többé ... A varázsló neve: 
Vendég. A varázs-laké: Szálloda. A 
szellemeké: Szobapinczér — Házi­
szolga — Szobaleány! A varázs-ige: 
Borravaló . . .

* Uj állatorvos. A in. kir. földmivelési 
minisztérium Szabolcs- és Hajdumegyére, vala­
mint Debreczen város területére állami állat­
orvossá kinevezte Dank Józsefet, ki Debre- 
czeuben fog lakni s állomását már e hó 15-én 
elfoglalandja.

* A honvéd-tanzászlóalj Reviczky alezre­
des parancsnoksága alatt e hó 15-én fog uj 
állomására Debreczenbe bevonulni s elfoglalja 
a Spitzer Gerzson, Rust és Müller-féle sátor­
épületeket.

Hazánk s a külföld
— Mennyit nö a nap áprilisban ? Nap­

hossza volt április 1 én 12 óra 44 perez, 30-án 
lesz 14 óra 17 perez ; e szerint a nap április 
hóban 1 óra 33 perczet nő.

— A színfalak közt. Ha egy kórista vál­
lon csip egy tánezosnét ez által büntetésre 
méltó illetlenséget követ el, — ezt a dönt­
vényt hozta legközelebb a bécsi ojieraház 
igazgatósága s meg is szabta a büntetést — 1 
frt 50 krban. Az „Észak csillagáénak egyik 
legutóbbi előadásán történt ugyanis, hogy 
Khunert kórista gyöngén vállon csípte Láng 
kóristánét. Nagy felháborodást keltett az eset 
a ballet hölgyei között; panaszt tettek az 
igazgatóságnál, a mely beható vizsgálat után 
meg is hozta az Ítéletet, hogy „Khunert kó­
ristának illetlen magaviselet miatt másfél fo­
rint bírságot kell fizetnie.“ Még jól járt a sze 
gény deliquens, hogy a „Koldusdiák“ Ollen- 
dort ezredesének példájára nem csókolta meg 
a kóristáné vállát, a mely esetben kétségkí­
vül három frt bírságot fizettettek volna vele.

— Számtalan szerencsétlenség történt 
már a vasúti kocsik összekapcsolásánál, mi­
dőn egyik-másik munkás a két kocsi közé ke­
rül s onnan csak halva vagy legfeljebb életve­
szélyes sérülésekkel húzzák ki. — Az ilyen 
szerencsétlenségek megakadályozására. — 
Habits János győri lakos ép oly egyszerű, mint 
czélszerü készüléket talált fel. melynek segé­
lyével a kocsik összekapcsolása oldalvást tör­
ténik egy fogó segélyével és igy a munkásnak 
nem kell a waggonok közzé menni. A kik lát­
ták az uj találmányt, meggyőződtek hasznave- 
hetőségéről és igy azt a vasúti igazgatóságok 
figyelmébe ajánlották.

— A trieszti kiállításon a magyar kiál­
lítóknak odaítélt oklevelek és érmeka 
kiállítás végrehajtó bizottságának nyilatkozata 
szerint május hó első felében fognak a ma­
gyar központi bizottságnak elküldetni. A ki­
osztás módozata, valamint időpontja annak ide­
jén tudomásra fog hozatni.

— Háromszoros öngyilkos. Molnár 
Mari 1G éves hajadon cseléd Badapesten a 
szevb-uteza 17 szánni házban, a hol egy ká­
vésnál van szolgálatban, öngyilkossági szándék 
ból felakasztotta magát, de alig hurkolta a 
zsinéget a nyakááa észrevették, a zsineget le 
vágták és a leányt életre hozták. A házbeliek 
rábeszélésére látszólag megnyugodott és meg­
ígérte, hogy többé nem fog élete ellen törni. 
Reggel eltávozott hazulról s nem sokára a 
lánczhid közelében belzugrott a Dunába. Ha­
jósok utána siettek, kifogták és egy rendőr 
által a főkapitányságra vitették. Itt a leány, 
mig kihallgatására került a sor, újból öngyil­
kosságot kísérlett meg : egy zsineggel meg­
akarta magát fojtani, de ebben is megakadá­
lyozták. A leány kihallgatása alkalmával tette 
indokául azt mondta, hogy anyja, a ki apjától 
különválva él, szeretőt tart s e miatt ő elhu- 
sulta magát. Az ok természetes az öngyilkos­
jelölt makacssága gyanút ébresztett eibeheli 
állapotának rendes volta iránt, menek folytán 
a leányt beszállították a Rókus-kórház meg­
figyelő osztályába.

Múzsák.
— Színház. Tegnap, kedden márcz. 3-án 

Latabár Kálmán ur jutalomjátékául „Figaró 
házassága“ került szilire és ez alkalommal 
szép babérkoszorút kapott tisztelőitől; most a 
közönség egyszersmind elbúcsúzott a kedvelt 
színésztől, ki épen tegnap bontotta fel Kre- 
csányi úrral való szerződését, hogy a nemzeti 
színháznál éljen hivatásának Ott egyelőre a 
betegeskedő Halmi, a legnagyobb magyar sza- 
lou-szinész szerepkörének egy részét kell el­
vállalnia, a mire Latabár ur úgy igyekszik tel­
jesíteni, hogy alakításainak főbb vonásaiban a 
Halmi szóejiését,ironikusan ejtett indulatszóit és 
egyéniségét utánozza, Ezt ő ügyesen teszi és 
miután a tehetséges ifjú színész a nemzeti 
színház oskolájában a mozdulatok s a társal­
gás simaságát is elsajátitandja, reméljük hogy 
egy sikerült másolat értékét képviselendi a 
fővárosi műsorban. Törekedjék beusőségre, az 
ö szerepkörében igen hatásos a könnyüvérü 
kedély egy-két bensőbb nyilatkozása. Ilyesmit 
láttunk tegnapi szerepében, bár Figarót a ka­
landor, — furfangos, vakmerő, sima és életrevaló 
s nem érzés és szellemnélküli, tehát tősgyö­
keres franczia alakjátnyeglébnek, léhább­
nak festette,mint kellett volna. Ezt ellensúlyozta 
könnyedségével, fürge mozgásával s mindent 
összevéve, igen számbavehető Figarót muta­
tott be. — a hölgyek közül Krecsányiné 
asszony kedves Cherubinja, — Medgyászai 
k. a.-nál kinek az előadás szintén bucsufellépte 
volt Zsuzsi pattogása, természetes soltbrette- 
modora, — Foltényiné asszony vén kis­

asszonya, ki a szerep két ellentétét, a nevet­
ségeset és az anyai szeretet vonásait, szépen 
visszaadta és H. Dancz Nina urhölgy — 
Rozina — egyaránt tetszés között játszottak, 
valamint az urak közül Benedek (Antonio), 
So m 1 ó (Almaniva), Németh (Bartolo) és 
kis szerepében F e n y é ri (Békebiró) érdemel­
nek említést. — Összjáték nem volt, késések, 
elszólások (bár nem oly botrányosak, mint a 
minőből az „Orleansi szűz“ 4 felvonásának 
végén egész jelenet elmaradás követke­
zett) bőven fordultak elő. Általában tudni kel­
lene, hogy Schillert és Beaumarchaiset valódi 
ambiczióval csak megfelelő előkészület után 
volna szabad előadatni.

Lovag.
— Uj könyvek. A Franklin-társulat ki­

adásában, a jó könyvek egész sorozata jelent 
meg ismét s küldetett be lapunkhoz. Ilyenek : 
„A közhasznú családi könyvtár“ 
két uj füzete (24 és 25.) melyeknek ára egyen- 
kint 40 kr. a mi — tekintve a füzetek tet­
szetős kiállítását is — valódi olcsóság. A fü­
zetek czimei. „A művészet a házban“ 
Falke munkája után irta K. Beniezky Irma és 
„A leány érzelemvilága“, irta K. Beniezky 
Irma. — Még értékesebb, Gyulai Pál szer­
kesztésében valódi kincstárrá növekedett vál­
lalat az „Olcsó könyvtár“ A 147—155 füzet 
jelent meg. Czimeik: 147. füzet. Gozlan 
Leo. Három ara egy koronára. Beszélv. Fran- 
eziából fordította Sz. E. Ára 20 kr. 148. fü­
zet S u o n i o. A hold regéi Finnből fordí­
totta X ikár Béla. Ára 20 kr 149. füzet Orosz 
Veszélyek. írták Puskin S., Gogoly Mik­
lós, Krylov L, Dosztojevszky T. és Turgenyev 
Oroszból fordította Csepey László Ára bO kr. 
150. füzet. F á y András. Érzelgés és világ fo­
lyása. Beszélj levelekben. Harmadik kiadás. 
Ára 30 kr 151. füzet. Lever Károly. Vi­
harban. Regény Angolból fordította György 
Aladár. Ára 60 kr. 152. füzet. L e g o u v é 
Ernő. Beatrix vagy a színművészet istennője. 
Színmű öt felvonásban Ára 40 kr. 153. füzet. 
C s i k y Gergely. Az első és a második. Elbe­
szélés. Ára 30 kr. 154. füzet. M a 1 o t Hector 
Pompon. Regény, Francziából fordította Sz. E. 
Ara 80 kr. 155. füzet. Bérezik Árpád, az 
igmándi kispap. Népszínmű három felvonásban 
Ara 30 kr. Megjelent ugyancsak a Franklin- 
társulat kiadásában dr S z i h n y e i Józseftől 
A magyar nyelv rokonai. A nagy 
közönség számára. Ára 30 kr. mely a magyar 
nyelv hova-tartozása feletti vitát fejtegeti nép­
szerűén, alaposan. Mind e műveletet ajánlják 
a müveit közönség pártfogásába.

— Színházi hírek. A színidé n y nem 
sokára véget ér. Ma a 184 ik (bérletszám 154- 
dik) előadás van s e szerint bérletfolyamban 
már csak hat előadást látunk. Krecsányi igaz­
gató ur azonban még egy bérletet nyit t i z 
előadásra. A bérletárak e tiz előadásra követ­
kezők : családi páholy 32 frt 50 kr, alsó- és 
középpáholy 2G frt 25 kr, felső páholy 16 frt 
25 kr, támlásszék 6 frt 25 kr, másodrendű 
támlás$zék 5 frt. — Krecsányi színigaz­
gatóra különben a bekövetkezendő nyári évad 
nem nyújt valami vigasztalót. Társulata, mely 
igen jól van szervezve, idestova egészen együtt 
leend, de még most sem tudja, hogy merre 
fogja őket vinni. Eddig tudva volt, hogy S. A.- 
Ujhelyre mennek, de az ottani lapból olvas­
tuk, hogy még az nem bizonyos, mert nincs 
végleges határozat. A budai színkörről sem 
mondott még le Mamberger, a nagyváradiról 
sincs semmi bizonyos s igy a kétség nyomja 
az igazgatót, ki várja, várja a számára zöld 
ágat hozandó galambot. Á Trapezuuti herczegnő 
lesz legközelebbi újdonsága színtársulatunknak ; 
Operette már rég nem adatott színházunkban, 
s igy remélhető, nagy közönsége lesz. — Ró­
naszéki Gusztáv, ki ma lép fel a 
„Vörös haju“-ban, mint értesültünk, színigaz­
gatónk által a társulathoz szerződtetett. — A 
magyar szín észegyesület köz­
ponti igazgató tanácsa tegnap tartott rendes 
havi gyűlésében Krecsányi Ignácz saját kérel­
mére tárgy altatott a budai színkör ügye is. 
Kétségtelen, hogy az igazgató tanács határo­
zata folytán Mansberger színigazgatónak most 
már vagy a váradi vagy a budai színkörről 
le kell mondani. — „A tévedések víg­
ját é k a“, Schak- speare kitűnő, s színpadun­
kon még nem adott, vigjátéka, mint minket a 
színigazgató értesít, még e hó folytán szilire 
fog kerülni.

— Temesváryné Farkas Irma asszonynak 
a leáldozó idény daczára sikerül közönségün­
ket meghódítania. Jeanne d’ Arcz-ot már nagy 
közönség előtt játszotta s a művésznőt minden­
felől ostromolják, hogy modern társalgási da 
rabban is ragyogtassa tehetségét. A „Bagdadi 
herczegnőt“ választotta ki, de — a minden 

■ Idáiról kifejezett óhaj következtében — 
„Odette“-t is látjuk tőle s igy egy élvezetes 
estével többre számíthatunk. Különösen figyel­
mébe ajánljuk közönségünknek a kitűnő mű­
vésznő jutalomjátékát, mely szombaton leend 
a midőn szinrekerül pedig „Ária és Messa 
lina Wildbrandt ezen a bécsi Burg színházban 
oly nagy sikerrel adott, megrázódrámai hely­
zetekben gazdag drámájában T. Farkas Irma 
asszony Áriát játsza, mely szerepben a hírne­
ves Volter, nálunk Bulyovszky Lina asszony- 
mesteri alakításokat nyújtottak. Megvagyunk 
győződve, hogy méltó alakításban látandjuk e 
darabot, — mely Aria szere­
pének nehézségei miatt maradt le a 
nemzeti színház műsoráról. A közönség mele­
gen érdeklődik mind ez előadások iránt s úgy 
értesülünk, hogy városunk szülöttét, művésze­
tének tisztelői részéről, nagy kitüntetések fo­
gadják kivált a jutalomjáták alkalmából.

Apró-cseprö.
Leakarja magát festeni egy kopasz ur, 

de a festőt felkéri hogy hajat okvetetlenül fes­
sen a fejére, mert most csak fiatalkori mulasz­
tását akarja utánpótolni.

De a festő nagyon igaz ember lévén, arra 
a csalásra sehogysem akart ráállani.

Hiszen ön festette a képcsarnokban 
Sámsonit is, pedig ott a nagy haja, jóllehet le 
nyírta a szeretője.

Micsoda ? becsületes embernek nézzen 
engem az ur ! Igaz, hogy én festettem le csak­
hogy még akkor nem vágta le Delila !

A gazdaság előbb mtgkönyiti a szivet, 
mint forró viz a tojást (B ö r n e )

A nők akkor jók ha félnek, épen azért 
ijednek meg oly hamar. (Börne.)

A világ színpadján a sors súgó és a da­
rabot nyugodtan s lassan leolvassa tag és hang­
lejtés nélkül, nem törődve vig vagy szomorujá- 
ték-e az. A mozgást, es zajt az emberek teszik.
IB őr it e.)

A jószívű kis Tériké sirva szalad a ma­
májához.

— „Mama ! ne engedd, hogy Futó megölje 
azt az ártatlan kis legyecskét ?

— „Miért, édes leikecském !
— ,.Mert én akarom megölni.

A közönség Icöréből. " ""
T. szerkesztő ur!

A napokban egy burgondia-utezai lakos felszó­
lal' ez utcza sáros volta miatt. Igaz hogy ott is sok 
volna a tenni való, de legtöbb volna a főtéren, mely­
nek aszphalt járdája mellett a vidéki szekerek egymá­
sután akadnak el. — Ez nemcsak télen van igy, nyá­
ron is sártenger képződik rajta, mihelyt egy kis eső 
esik. Ez utcza rendezései a lóvonatu vasút kiépítésé­
vel egyidejűleg helyezték kilátásba. A lóvonatu vasút­
itól, úgy látszik, nem lesz semmi, — a főtér pedig 
marad továbbra is dísztelen posváuynak, hacsak a t. 
hatóság nem segít rajta. Ideje volna !

Debreczen, april 4.
Tisztele tei N. F.

TÖRVÉNYSZÉKÉ
— A debreczeni kir. törvényszék, mint

bünfenyitő bíróság előtt mai napon tárgyalta­
tott a Dien József helybeli dohányos 
bünpere, Dien azzal volt vádolva, hogy egy 
dohányos társát egy keresztelőben megölte. 
Ezen bűntényért, a törvényszék által három 
é v i börtönre ítéltetett. B a n a Sára lopási 
ügye szintén ma tárgy altatott. Vádlott még 
csak 13 éves, s daczára fiatal korának, fur­
fangos módon, ablakon át követte el a lopást, 
s azért egy havi fogházra Ítéltetett. Végre 
S á r k ö z y Mihály konyári lakos ügye véte­
tett elő, ki idegen lakba való betörésért ál­
lott törvényszék előtt. Nevezett bizonyítékok 
elégtétlensége miatt fölmentetett.

— Naptár. Csütörtök ajir. ö Prot. Ma­
ximus ; kath Ferrei szt. Vinerc ; görög, Za­
kariás. Ivap kél 5 óra 31 perez, nyug. 6. ó. 
35 perez.

— Napirend : városi közigazgatási bizott- 
ság gyűlése d. u. 3 órakor a városháza nagy­
tanácstermében.

Közgazdaság,
— Tudósítás. (Ápr. 4) Időjárás 

Többnyire enyhe borús, ritkán derült.
Húsárak: megállapítva s bejelentve 

1883 April 4-től 11-ig következők: 46 kr. 
Rácz Györgynél czegléd-utcza 2599 sz. alatt. 
48 kr. Rácz Györgynél rózsatér G. csapő-utcza 
10 sz. alatt, Magyar Gábornál dedó-uteza 125. 
meser utcza 1113. sz. a. s végre Szentesi Ist­
vánnál Szt.-anna-utcza 2267. sz. alatt. — Min­
den többi |bejelentett mészárszékekben pedig 
50 kr.

Szt.-Györgyi országos vásár — a kő
vetkező rendben és napokon tartatik: April 

■ 6. hétfőn. 17. kedden, 18. szerdán bőr, gyapjú, 
méz, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, ga- 
honanemüek .és mindenféle terményvásár. April 
19 — 20. csütörtök, péntek juh vásár. Apr. 21—22 
szombat, vasárnap sertésvásár. April 23—24. 
hétfőn, kedden nagy baromvásár.

Gabna árak (Hivatalos árjegyzék a 
„Debreczen“ részére.) 1883. április 3. Az árak méter- 
mazsánkénti árak. Jeleztetnek a felső, közép és 
alsó árak : búza : 9.40-9.30- 9.20, kétszeres 8.00 — 
7.90-7.80, rozs 6.50-6.40—6.30, árpa 6.40—6.30—6 20, 
zab 6 60-6 50- 6 4o — tengeri 6.50—6.40-6.30, köles 
6.80—6.70 6.60, egy zsák burgonya, 1.70 100 kiló 
szalonna 63 00—64 00—65.r0, 100 kiló háj 63 00— 
64.00 - 65,00.

— Színház Ma, f. hó 4-én „Vereshaju“,
eredeti népszínmű tánczczal és dalokkal. R ó 
n a s z é k y Gusztáv ur első vendégföllépte.

Holnap csütörtökön f hó 5-én; „Bagdadi 
herczegnő“. Temesváryné Farkas 
Irma asszony utolsó előtti fellépte.

Szerkesztői posta. ~ ~ ”
— V. L. urnák. Földes — A prózáról n e- 

künk nincs tudomásunk. A rajzot hovaelőbb kö­
zöljük. _

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE. ^

1883-iki friss töltésű
szolyvai, polenai ésluhi 
Erzsébet ásványvizek

díszesen kiállított üvegekben megrendelhetők:
Munkácson és Nyíregyházán 
a központból. a fiókraktárbél.

MARSALKO KÁROLY,
munkácsi urad. ásványvizek bérlője.



Hivatalosan megvizsgált, teljesen ártalmatlan 
készítmény.

az arczbőr szépítésére és fentartására!

R'«>í>IVi j smm *

azonnal és biztosan megszüntet a
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RAVISS ANTE
Dr. LEJOSSE-tól Parisban.

A női szépség fehér gyengéd, tiszta arczbőrön alapszik.
Hölgyek, kiknek érdekükben van ezt fentartani, ápolni, a nap 

és Jég behatásáról megóvni, ajánljuk ezen évtizedek óta legelőnyö­
sebben ismert általánosan kedvelt kitűnő arczbőrszépitő készítményt, 
mely a hölgyvilág pipere-asztalán nélkülözheti ennek és felülmúlhat- 
lannak találtatott.

Az arczbőr ápolására éa szépítésére legjobbsn megfelelő, töké­
letesen ártalmatlan alkatréssekből összeállított tőrfinomitó és ber­
szény eltávolító készítmény, (nem kendőző ! !) mely a hölgyvilág 
általános elismerésében és kitüntetésében részesült s mindeu további 
dicséré-t nélkülöz.
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 forint 50 kr.) használati 
Kis eredeti üveg ára rózsaszín dobozb n 1 forint 50 kr.) utas.tással.

Dr LEJOSSE-tól Páriában Gyengéd 
bársony finom frissítő hatása miatt, 

melyet a bőrre gyakorol, ezen felette kellemes illatú szappan a 
legnagyobb elismerésben részesül és akik évtizedek óta kedvelik, 
bizonyítják, hogy felültrulhatlan, mert a bőr finomítására a leg­
jobb tulajdonsággal bir.

Egy doboz ára 3 darabbal I frt 35 kr, darabja 50 kr.
Dr. LEJOSSE-tól Parisban. A párisi 

________  és londoni hölgyvilág és a legtöbb
művésznők legkedveltebb arezpora. Láthatatlan, igen jól tapad, és 
teljesen ártalmatlan. A kik évek óta használják, meggyőződtek, 
hogy a RAVISSANTE ARCZPOR felülmúlhatatlan, a bőrnek ter­
mészetes Udeséget, frisseséget és egészséges, viruló ki nézést köl
CSŐHÖZ.

Nagy doboz ára | frt, kisebb 60 kr, fehér vagy rózsaszín
FBT?M1P D AUlWfllTO Dr. LEJOSSE-tól Párisban. Kipróbált 
tmüllim IlA V iuu/liV 1 Hl készítmény, melynek — lefekvés előtti 
— használatánál az arczbőr és kezek bársonyfinomak, puhák és fehé­
rek lesznek és maradnak. Bőrkiütések és minden bőrszeny eltávo- 
littatik. Veres orr és veres kezek természetes fehér szint kapnak ; 
szóval az arczbőr, nyak, kar, ajk és kezek finomítására s gondozá­
sára nélkülözhetlen.
Egy porczellán szelencze ára I frt 80 kr. és I forint.

Dr. LEJOSSE-tól Párisban.
Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hírnevű ké­

szítmény, valamint a beteg, agy még egészséges fogak ápolá ára, 
épen tartására, teljes tisztítására és a íoghus erősítésére. Naponta! 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odvasodását, a fogak romlá­
sát meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi szájvíz, 3 
kanálnyi ivóvíz vegyülékkel) egy vagy kétszeri öblítés után tökélete­
sen megszünteti s így feleslegessé teszi a fogak kihúzását. — Felnőt­
tek és gyermekek egyaránt használják legjobb sikerrel és maholnap 
egy családnál sem fog e kitűnő szer hiányozni.

I eredeti üveg ára I forint.

Kitűnő, általánosan elismert készítmények

a haj kihullá sa s őszülése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Parisban.

RAVISS ANTE-FOGP ASZTA
Dr LEJOSSE tói Párisban.

I egjobb, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből — 
legnagyobb gonddal összeállított, — készítmény, mely gyöngén hab­
zik, üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a fogakat folytonos va­
kító fehéren tartó szer felülmúlhatatlan.

Eddig uem létezik oly száj- és fogtisztitó szer, mely oly elő­
nyöket öszpontos tana magában, mint a Dr. LEJOSSE áltál feltalált 
RAVISSANTE-különlegest, égek. mely.de mindennapi használatnál ily 
hasonlithatlan jó eredményt hiztositaa k a fogak sz-pségére és fenn­
tartására nézve, mint a RAVISSANTE-készítmények, melyek a foga­
kat megerősítik, megszüntetik és megaka lályozzák a fogfájást s a 
foghus vérzését, va amint a fogakra oly káros fogkő leraaodá át és a 
szájnak a legkellemesebb frisseséget és üdeséget köles,.nzik.

Egy porczellán szelencze Ravissante fogpaszta ára I frt.

Hl

w

■ÍVJ

mely a hajat szépíti és ápolja a ÍR
.... . --------- . - bajtalajt megerősíti, a korpa arn X
zödeset meggátolja, a baj kihullását megakadályozza, annak ti E 
mészetes fényt es hullámos alakot kölcsönöz es a legkésőbb k ri ÍSí- 
védi a megószülés ellen. Egy tégely á a 1 frt. '= j&J

RAVISSANTE HAJ-ÄP0L0 OLAJ. «,*8« fi
len, mely a korpakepzodést meggátolja, a beteg hajat m zv. 
hozza es a haj növését bámulatosán előmozdítja. Ajánlható azoknak ™" 
akik hajkeuőcs helyett hajolajat használnak Egy üveg ara 1 frt

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

mely a fogakat hófehérré tisztítja, odvasodástól és büzödéstől meg­
óvja, a fogak természetes szinöket és fényüket megtartjáa és sem 

vegyileg, sem erőmüvileg nem lesznek megtámadva.

RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA

Egy doboz ára 50 kr.

Budapesten nagyban és kicsinyben valódi minőségbin kaphatók és 
levélileg postafordultával megrendelhetők a központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszertárában,
városháziér 9. sz. a.

R AKT ÁR • Török József UV gyógyszertárában és a
llrliV 1 MII. legtöbb vidéki gyógyszertárban.

kitűnő hatással bir a hajtalai

képződését et a haj kihullását meggátolja : igen kedvelt fejmnsó szer 
mely jótékony és csodás hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üvegáru'
1 írt 20 Kr.

Ezen készítmények hatása csodálatos!

A kinek érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­
dástól megőrizve lenni, nem ajánlhatjuk eleggé a RAVISSANTE 
hajszesz használatát a RAVISSANTE hajkenócscsel vagya RaVJS- 
8 AN TE hajolajjal. Évtizedek óta a legnagyobb elismerésben része 
sülnek hölgyeknél és férfiaknál és jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt évről-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

„ , Budapesten nagyban és kicsinyben mindig frisses valódi mi­
nőségben kaphatók é; levélileg postafordultával megrendelhetők a 
központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA i. latszert árában a „xirágkosárhoz,“ városháztér 
9. sz., valamint TOROK JÓZSEF ur gyógy szertárában király-ut. 12. sz.

DEBBEGZEN: GöIti N. és Dr. Rothschnek V. Emi 1 urak gyógyszertáraiban.

y<fY#:

Étvágytalauság és emészt“Tnäüj'T^bämör“""™ unnt légzés^etegségtí" ™ 
högés, mellbetegség, testi gyengeség, vérszegénység, csodálatos gyógyulást találnak

a Hoff János féle maláta-készitmények változatos használata folytán.

Ritka gyógyjelentés,
szeptember elsejéről csodálatos módon elért gyógyulás felől

a Hoff János-féle maláta-kivonati egészségi-sör (ugyanaz számtalanokon segített 
már, kiknél egyéb szerek sikertelenek maradak) és a többi előnyösen ismert ki­
tűnőségnek, császárok és királyok által 58-szor kitüntetett Hoff János-féle ma- 

láta-gyógytápkészi menyek által.
Tekintetes ur 1 Az igazságnak tartozom azzal, hogy az ön Hoff János-féle 

maláta-kivonati egészségi sörének és maláta csokoládéjának gyógyhatása felől a 
következőket közlöm :

Anyám, ki már évek óta gyengülésben szenvedett és e mellett még gyo­
mor- és mellbeteg is volt, 7*/a hónap óta naponkint háro nszor használta az ön 
maláta-sörét s naponkint reggel és este egy csésze maláta-chocolade-t s itne, anyám 
oly egészséges, hogy 78 éves asszony létére személyesen vezeti a háztartást. Szí­
veskedjék még küldeni (k ivetkezik a megrendelés) ismét egy szállítmányt. Örökké 
háládato« Radolinsky S., főelöljáró.

Eger, Csehország, 1882. szept. 1.
FŐRAKTÁR: Csanak József. Debreczenben. főpiacz, továbbá Rickl József Zelmósnál 

Geréby Füiop, Varga Lajos, Újházi István. — Nagyvárad : Jánky Antal. — Nyíregyháza: 
Korányi Imre gyógyszerésznél Továbbá minden nagyobb gyógyszertárban
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Gyár: VII. KotteubilTer-utoza ‘>0. sz. a., saját ház.
Raktár : IV. Koronaherczcg-ntcza 2. sz., a „Yirá<rkirályziéhozu.

Ajánlom sajat gyártmányú illatszereimet és pipere-szappanaimat ugv nagybani el 
adasra, mint a t. fogyasztó közönségnek posta utjáni rendelésére. — Az általam kés/.in-tt •.

Müiier j. L.-féie j Főmjjatióur Creme.
Ezen szer, meljlyel a hires Pomjui- 

I dour asszony esodaszépségőt késő ngír- 
koráttr fönn tudta tartani, anélkül, 
hogy az egészségének ártott volna, 
általam eredeti tisztaságban «I lit tu­
ti k elő, s azt »tisztelt hölgy világnak 
a leghathatósabban ajáulbatom. Egy 

íégelvlvei ! frt (íO kr.

családi szappan.
Dr. GERHARDT LAJOS egyetemi 
Dinár és Rókus-kórházi igazgató ur 

I által nekem kiadott bizonyítvány sze­
rint, a finom szappan fogalmának és 
minden ahoz kötött követelményeknek 
tökéletesen megfelel s a bőrnek lágy- 
■ ázat és üdeségét idézi elő. Darabja 

kr., 3 darab dobozban 1 Irt.

Carbol-szappan.
I>r. Lenliossek «losef kir. tanácsos és magy. kir. 
egyet, tanár ur nekem kiadott bizonyítványa szerint 
kitűnő óvszer ragályos betegségek ellen és fertőzte!c- 
uit • hatással bir s a bőrkiütéseket eltávolítja. — 

Drbja 40 kr., 3 drb dobozban 1 frt 10 kr.

Poudre de Serail,
legfinomabb arozpor.

líLAllA LUJZA (báró Splénylné) ó méltósága 
kedvelt arezpora ős általa a következő sorok­

kal tiintettetett ki :
Tisztelt Mfiller J. L. illatszerész urunk Buda­

pesten.
A Poudre de Serail, melyet ön feltalált, való­

ban kit finő ős nemében páratlan, mert nem 
csak az arezon láthatatlan és tartós, de egyszersmind 
rendes liasználatmíl ártalmatlansága által az arezra 
oly különös j.itckony hatást gyakorol, a minőt még 
eddig semmiféle arezpornál nem tapasztaltam, mely 
kiváló tulajd.-ii.'ágáért jövőben mint kedvencz arez- 
poromát kizárólag fogom használni és meg vagyok 
győződve, hogy íölülmullmtatlan jóságáért általános 
elismerésnek fog örvendeni.

Tisztelettel BLAHA LUJZA.
A Poudre de Serail fehér, rózsa és sárira 

színben kapható. Lgy doboz ára (JO kr. és 1 frt.

Debreczan, 1883. Nyomatott kiadótulajdonos KUTASI IMRE könyvnyomdájában

„Ixia Lyss“.
a legfinomabb é- legkedveltebb íilatszer, mely 
Illatának, kelíem ■- ue és tartóssága által 

tűnik ki; flakonja 1 frt őö kr. és ít frt.

„Eau tie Cologne“,
saját gyártmányom. Kitűnő szer fej- éz fogf:ij:ís el­
len, nemcsak a fejet és szemeket erősíti, hanem a 
bőrnek is puhaságot és üdeséget kölcsönöz, az áraz 
gyengesége és a szembajok megszfmtettetnek, fr­
ozen szerrel közönséges vízzel vegvitve a sze­
met mossuk, vagy egy vele nedvesített n:hácskn- 
val borogatjuk. Kis üveg 40 kr.. nagy üveg 80 kr.
— Továbbá a következő kitünubb illatszerek: 
Fleurs d’Orang, (ipoponax, ltérő da. Tuba- B| S 
rózsa. Fehér-rózsa. Moha-rózsa, Chypre, Hours pa 
de Mul. Heliotrope. Jarfnthe, Jokey-Cliib, 
Jasmin. .Murachale. .Mille fl- urs, .Muse. >ew- 
mown Huy (széna). Patehonlf, Spring flowers, 
Vlang-Ylang. Violette de parme: flueenja ■■ 

1 irt 50 kr. és 2 fi t 50 kr. “

Salicii szájvíz és fegpor. A
Kiváló hatással bir a beteg foghus meggyógyulására ■■
s a fogakról az idegen alkatrészeket eltávolítja. _
Egy üveg szájvíz 80 kr. kis üveggel 50 kr., * egy W 

doboz fogpor 80 kr.

Brillantine, f}
folyadék Mgyrigu ken.'cs, mely a szakát és t.njusz W 
valamint a haj fényét és lágyságát előidézi, s a kil M 
hullástól és törékenységtől is megóvja. — Egy kis FI 

üveggel 70 kr., nagy üveggel 1 frt, ' t^i
Minden itt fel nem említett yipere- és illatszer, valamint mindennemű pipere-.*.Ve Iá 

nálam nagy választékban kapható. ■■
Postai megrendelések utánvétellel pontosan teljeslttetnek. IÁI

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök. Iá
Jmden czikk ezen bejegyzett védjeggyel van ellátva, válódiságát az bizonyít 'a. M 

/ ^nlebbt gyártniány.k rérzbei. az. alábbjegyzett czégnél kaphatók: ’

Debreczenben : Mihalovits István, Göltl Nándor Dr. Rot- 
schnek V. Emil, Szepesi és Kerekes uraknál.
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